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bné/gy/sr
0w I1962. juLius 6.

működő bábszinészképző felsőfokú tanfolyam záróvizsgái pénte­
ken befejeződtek, dr. szilágyi dezső, az állami bábszinház 
igazgatója, a tanfolyam vizsgabizottságának elnöke, a művelő­
désügyi minisztérium és a fővárosi tanács képviselőinek jelen­
létében osztotta ki a tizenöt uj bábszínész végbizonyitványát, 
/mti/

m
t i belföldi hírek' 11

i 1Q62. julius 7.

elkészült a 12. kerület távlati fejlesztési terve - 
nagyarányú lakásépítési program - gondozóintézetek, óvodák és 
iskolák épülnek

1 zs/tr/gy/sr !I
bb. 1,

r.;: 1962. julius 7.bb 55. útban moszkva felé budapestre érkezett az osztrák 
békeharcosok delegációja

k dl/tr vma az elmúlt években sok uj létesítménnyel szépült gazda­
godott a 12. kerület - a következő esztendőkben azonban még 
gyorsabb lesz a fejlődés üteme, s alaposan megváltozik a 
mintegy 70 000 lakosú kerület arculata, a tanács szakemberei 
nemregiben összeállították a távlati fejlesztési programot, s 
eszerint a következő másfél évtizedben egészségügyi, oktatási, 
népművelési, kereskedelmi és egyéb intézmények egész sorával 
gyarapítják a jelenlegi hálózatot.

1962. julius 6.

a moszkvai leszerelési és békevllágkongresszuson 
részvevő osztrák delegáció pénteken este budapestre érkezett, 
velük jött a szovjet fővárosba készülő két argentin békehar­
cos is. a vendégek fogadására a nyugati pályaudvaron megjelent 
szatmári nagy Imre, a hazafias népfront országos tanácsának tit­
kára, terényi István, az országos béketanács alelnöke, valamint 
az országos béketanács több vezető munkatársa, az osztrák és

ff9F^5^tpn utaznak tovább a szovjet fővá-

1

1.-

m a tervezők számításai szerint a következő 15 évben mintegy 
20 OOO-rel nő a kerület lakóinak száma, összefüggő terület 
lakásépítésre nincs, ezért gondosan szárnbavették a kisebb bé- 
éplthető részeket, foghijakat, telkeket, a tervidőszakban 
épülő körülbelül tízezer lakás egy részét a szabadság hegyen, 
továbbá az orbán-hegy, az istenhegy és a martinovics hegy 
lejtői közötti részen emelik, kijelölték parcellázásra a dene- 
ver-ut, mártonhegyi ut, tállya utca és bürök utca közötti 
részt is.

i 18Í1
■

r

bb 56. baráti est a közlekedési szakszervezet művelődési házában

1962. julius 6.

a szabad német szakszervezetek szövetsége által kezde­
ményezett barátsági napok keretében pénteken baráti estet 
deztek a közlekedési szakszervezet művelődési házában, a meg­
jelent közlekedési dolgozók nagy érdeklődéssel hallgatták paul 
schobernek, az ndk budapesti kulturális és tájékoztató irodája 
igazgatójának előadását, majd táviratban kívántak sok sikert 
moszkvai leszerelési és békevilágkongresszus munkájához./mti/

r

tr vm lar*
a kerület jelenleg működő nyolc orvosi rendelője a követ- 

Kező években már nem lesz elég, ezért a városmajor utcában, 
a maros utcában, az orbán téren, a tóth lőrinc utcában, a gaál 
utcában, és a tornaija utcában további hat rendelő 
építését tervezik, az előirányzatok között szerepel uj bőr­
és nemibeteggondozó intézet építése a pethényi közben, gyermek 
poliklinika megnyitása a pethényi utcában és tüdőgondozó be­
rendezése a határőr utna npthónvi köz sarkán, jelenleg mind-

U

ren-
%
m

% a rendezése a határőr utca, pethényi köz 
össze 140 apróságot tudnak elhelyezni a kerület bölcsődéiben - 
a távlati program végrehajtásával már csaknem 1 300 gyermeket 
gondozhatnak majd a zalai utón, a kútvölgyi utón, , 
a csipke utcában, az orbán téren és egyebütt épülő uj bölcső­
dékben.

ki

a diósárokban,
vége[73

az oktatási osztály tervei szerint a következő másfél év­
tizedben 19 uj óvodát nyitnak meg, a tantermek számát a jelen­
legi 118-ről 243-ra növelik, uj iskolát építenek többek között 
a kútvölgyi utón, a józsa béla utcában, a roskovics utcában, a 
dianna utón, a kis jános altábornagy utcában és a művész utcá­
ban. az uj tanintézeteket a legkorszerűbben rendezik majd be, 
valamennyihez építenek jól felszerelt tornatermet és politechnikai 
műhelyt, /mti/
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bb. 4. ujabb Leletek a vár-negyedben; középkori falfestés, 
barokk freskó, középkori pincerendszer, török eredetű kuttal

i hbj/gg/gy/vg 1962. Julius 7.

a vár-negyed valóságos kincsestára a régészeknek és a mű­
történészeknek, a szakembereket ujabb és ujabb meglepetések 
érik, az utóbbi hónapok egyik Legnagyobb , szenzációja,, hogy 
az országház utca 21 , az országház utca 2 , a bécsikapu 
tér 8, az úri utca 13, a hess andrás tér 3 számú házak homlok­
zatának vizsgálatánál középkori falfestéseket találtak, a tég­
lalap alakú mezőkre osztott homlokzatot Legtöbbször sárgára, 
bordó, illetve barnaszinűre festették, a közékori f ' - - 
réteg takarta, amelyet rendkívül óvatosan kellett , 
a falról, hogy előkerüljön a Legrégibb és egyben a 
sebb, a megtalált homlokzatfestés azt mutatja, hogy a közép­
kori vár-negyed rendkívül 
tárását tovább folytatják 

. negyed Látogatói elé kerű 
történelmi emlékek.

stest 8-10 
Lehámozni í 9

színes volt. a homlokzatfestés fel-
befejeztével a vár- 
vűL értékes épitészet-

s a
a

a másik értékes Leletre a disz tér 15 számú Lakóépület­
ben bukkantak, az első emeleti utcai szobában figurális 
barokk freskót találtak, amely a 18, századból származik, 
az eddigi kutatások adatai szerint a freskó körbehuzódlk a 
szobában, freskót polgári épület’ Lakószobájában eddig magyar- 
országon még nem találtak, ez az első eset. az épületben jelen­
leg födémcserén dolgoznak, a munkálatok befejezte után sor 
kerül a freskó további feltárására, s utána a képzőművészét! 
alkotást konzerválják, megmentik a jövő számára.

a. oPSzágháa utca

figyelmeztetteilipillL
ségének Ígérkezik, /mtl/

3

f
3 -

;

bb, 2, budapast tiz foghíjas telkén adtak át uj Lakóházakat az 
első félévben - az idén befejezik a lakásépítkezést a martinovics 
téri és a vezér utcai szövetkezeti Lakótelepen - két műszakkal 
gyorsítják a munkát a 42-es építőipari vállalat dolgozói

i sb/ku/gy/vg 1962. juLlus 7.

budapest három Legnagyobb Lakásépítő vállalata közül a 
42-es építőipari vállalat munkásainak van a legnehezebb dolguk, 
pedig nekik kell átadni az idén a Legkevesebb Lakást, a terv 
mintegy 1 100 Lakás felépítését irányozta elő. ezeket az uj 
otthonokat azonban nem nagy Lakótelepeken, hanem szétszórt 
munkahelyeken, a város foghíjas telkeinek beépítésével és emelet­
ráépítéssel kell átadni. jelenleg is 40 helyen dolgoznak a 
városban és sok nehézséget okoz ennek a szerteágazó munkának 
a megszervezése, összefogása.

a vállalat műszaki dolgozói uj intézkedésekkel segítették 
a bonyolult Lakásépítési feladat valóraváltását. a korábbi 
három helyett öt főépitésvezetőséget alakítottak, hogy a nagy 
munkaterületet kisebb körzetekre osszák és Így jobban irányít­
hassák az építkezéseket, az anyagellátást is javították, eddig 
ugyanis nagy gondot okozott, hogy a forgalmas utcákban csak 
néhány napra elegendő anyagot tárolhattak, holott általában 
négyhetes készlet a szokásos, a rakodóhelyet ugyan most sem 
bővíthették, de az óragrafikonos szállítás megszervezésével és 
éjszakai rakodással a közúti forgalom megzavarása nélkül is, 
folyamatosan ellátták anyaggal az építkezéseket, érdekes el­
látási megoLálg^sra kényszerültek a mártírok utján, ahol az egyik 
építkezésnek a budai körúttal párhuzamosan haladó tölgyfa 
utcából, szállítószalagokkal küldték át az anyagot, a 
fő utca 26 it. épltkezésap pedig a farkasbiró utcában fel- 
állitott fahíd és felvonó a szállítás útja.

az ötletes anyagellátási megoldások alapján az idén már 
sok helyen megszervezhették a kétmüszakos építkezést, fényszó­
rók és hordozható Lámpák fényénél éjjel is dolgoztak a mártírok 
utján, a groza péter rakparton, a 1 . kerület kárpát utcában és 
a műk Sándor utcában, több épitkezé en nemcsak az épületszerke­
zetek elhelyezését, hanem a Lakások vakolását is két műszakban 
végezték, a vállalat dolgozói Így sikeresen teljesítették első 
félévi tervüket és 429 uj Lakást adtak át, sokkal többet mint 
múlt év hasonló időszakában, az uj otthonokkal tiz foghijat

,tüntettek el a budapesti házsorokból és ugyanennyi régi 
pületet magasítottak egy-két uj emelettel, az év végéig még 

mintegy 700 családnak adnak uj otthont és befejezik a Lakás­
építkezést két kis szövetkezeti Lakótelepen a 10. kerületi 
martinovics téren és a 14. kerületi vezér utcában, /mti/
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antibiotikumok a konzerviparban - 
Lesz a zoLdborsd-konzerv

i ie vm

vitamindusabb, izLetesebb
i

i:bb 6. egy műszaki dolgozó ötlete másfél havi munkát takaritott 
meg a ganz-mávag-ban

i sL/ku vm vg

1962. julius 7.

Vitamint őriz meg és az ize is ,,frissebb 
tál a gyárak kapacitását is ^öv%Lik.

A:'! 1962. julius 7.íí.'fv

a ganz-mávag hajtómUgyára néhány hónappal ezelőtt 4000 
tonna nyomóerő kifejtésére alkalmas prést kapott, amely nem­
csak teljesítményében, hanem a felszerelése körüli bonyodalmak­
ban is rekordot javitott. a gép 15 tonnás főtengelyét a hossza­
dalmas és nem eléggé szakszerű szállítás és raktározás ideje 
leheletfinom korrozióréteg lepte be, amelynek eltávolítása a mű­
szaki problémáknak szinte hihetetlen áradatát Idézte elő.

P

i Í-SI

I
■

í ! marad - , de egyut-? > alatt
re.

a gyümölcs-és főzelékkonzervgyárban a konzervidény első 
’ 5 zöldborsónál kisérletképpen a nlzln nevű an­

tibiotikumot használják, az angol eredetű nizint a gyógyászatban 
nem alkalmazzák, igy még közvetve sem árt a szervezetnek mert 
nem csökkenti az antibiotikumos gyógyszerek hatását, az antibio­
tikumos konzerválást kipróbálják a lecsónál is, amelynél ,, esz­
tétikai,, célokat is szolgál, a háziasszonyok jól ismerik a le-

aljára lerakódó fehér üledéket, amit csak hőkezeléssel 
kikuszobolhetetlen, az egészségre egyébként teljesen ártalmatlan, 
baktériumos elváltozás okoz. az antibiotikumok pusztulásra Ítélik 
majd az üledéket előidéző baktérium-maradványokat Is./mtl/

%
i a nagyméretű és nem egyenletes sulyeloszlásu tengelyt 

csak abban az esetben lehet köszörűgépben megforgatni es felü­
letéről a rozsdaréteget leköszörülni, ha az acéltest nehezebb 
pontjait előzőleg megfelelő ellensúlyokkal kiegyenlítik, az 
egyensúlyozáshoz azonban sok tervrajz, készülék; összesen más­
fél havi munka kellett volna, a gyár hosszú időn át keresett

i II:

i
I

I
Re

bb 5. borfejtés a tokajhegyaljai pincékben 

vld le vm gk

n
I

1962.. julius 7,

a hegyaljai pincészetekben megkezdődött az ujborok má­
sodik fejtése a tarcali és a tolcsvai állami gazdaság pincéiben 

i már teljesen nagyüzemi módszerekkel végzik: a fel-

ti* I :

i 1
I
s-A,

|4

I átfejtésre kerülnek a régebbi évjáratú borok is, elsősor- 
ban a könnyebb pecsenye-és száraz szamorodni jellegűek, az át­
fejtéssel állapítják meg, hogy mely borok érték már 
érettségi fokot, amikor ,,iskolázásra 
felelő pinceágakba kerülhetnek./mtl/

m
királynő liliomael azt az 

a meg-
»»bb 7. virágzik a 

vid tm vm le

»»külön érlelésre9 9 1962. julius 7. fi

sótonyl dombok 
Sitke község ha­

keresi fel vas megyében a
csecsár—patakot és asok kiránduló 

övezete festői környezetű 
tárában húzódó tölgyeseket, 
/folyt.köv./ ifl
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/bb 7. virágzik 1.folyt./vm

itt virágzik most egyik Legszebb dél-európai virágunk, a
vagy más

néven genyőte. a magasra nyúló növényen fürtökben helyezkednek 
el a fehér szirmú, pompás virágok./mti/

i bb. 9, hanglemez katalógus a zenekedvelőknek és hanglemez- 
gyűjtőknek

i/fe/gk/rj sr

m Fm

p
görög mitológiából is ismert királynő Lilioma

1%

I 1962. július 7.j-

a felvételeket.

zett:
barangolás a kék utón oimü filmsorozat második részétbb 8. a

forgatják a cserhát és aggtelek vidékén
> 9 9 fw ope-

nepzene, vegyes hanglemezek - csoportosítja

vid fm/n vm fm

észak-magyárországon, a csehszlovák határnál Levő nagymi- 
Lici-csucstól indul ki a turisták ,,országos kék,, jelzésű út­
vonala, amely mintegy ezer kilométernyi hosszúságban vonul vég g 
az ország legszebb tájain, a budapest filmstúdió tavaly a 
útvonalon haladva filmsorozat készitését kezdte meg ,,barango­
lás a kék utón,, cimmel.

a már elkészült első részben ,, a zempléni hegység,, 
cimü 15 perces szines filmben a nagymilici csúcstól indulva 
boldogkőváraljáig, a mintegy száz kilométeres útvonal természeti 
szépségein, történelmi nevezetességein kivüL megörökitették az 
ott élő emberek életét, munkáját is.

a második rész forgatását az idén kezdték meg, s ebben 
a részben a csprehát, az aggteleki karsztvidék és a galyaság 
vidékét örökitik meg a hernád völgyétől a borsodi iparvidéken 
keresztül egészen a bükkig.

1962. julius 7, Íí 12^000 példányban jelent meg és közli 
művészek arcképeit is./mti/ a Legismertebb magyarp‘

%
5 t 9 9

í , bb. 10, 45-féLe gyógynövény hajdú megyében 

vld/tm/rj sr

A

1962. julius 7, i
I

f^ najdu-bihar megyei földmíivesszcvetkezetek az idén 43- 
reie vadon található és kultúrában termesztett gyógynövényt 
vásárolnák tel. a hortobágy környékén és a bihari szikeseken a

fehér-sárga virágú szíkfü, a kamilla terem, 
ebből az Idei kedvezőtlen, száraz tavasz ellenére is 43 vagon 
nyersviragot válogatnak osztályoznak, a vadontermő csalánból 3 
vagon szárított Levelet gyűjtenek be.

te

I
h

a termelőszövetkezetek ez évben 250 holdon kultúrában ter­
mesztik a Legfontosabb gyógynövényeket. 140 holdon most szedik 
anyarozst, s a mentafélék területe is meghaladja az 50 holdat, 
a hajdúsági termelőszövetkezetek a gyógynövény-vetésterületet" 
a jövő esztendőben további 100 holddal növelik./mti/

a második rész bemutatja a fancsali termelőszövetkezet 
gazdálkodását, a hires gagyvendégi juhtenyésztést, a rakacal 
tavat, a bódvavölgyet, az aggtelek-jósvafői béke-barlangot, 
kazincbarcikát, az uj iparvárost és a borsodi bányászok munká­
ját is.

63 az

1
u:

a ,,barangolás a kék utón,, cimü filmsorozat első két 
részének forgatókönyvét dr.pauLus alajos irta, rendező mönich 
László, operatőr szabó árpád.

&
&

bb. 15. dugványról nevelt mammutfenyők a déL-dunántuIon 

i/so/gg/rj ie

Mgi

a budapest filmstúdió ,,stábja,, most az encsi járás 
eróziótól pusztított területein dolgozik, hogy szemléltetni tud­
ja a különbséget a már talajvédelmi terv szerint megművelt és a 
vízmosásoktól pusztított táj között.

1962. julius 7.

a dél-dunántuLi erdészek 1955-ben elhatározták hogv az or­
szágosnál melegebb, párásabb éghajlatú vidéken megkísérlik a 
mammutfenyők elszaporitását. a régi kastélykertekben, arborétu­
mokban volt néhány szép, öreg példány és ezekről mintegy ezer dug­
ványnak való ágacskát gyűjtöttek és ültettek el. kellemetlen megá 
Lepetés érte őket, mert az ezer dugványból alig néhány eredt meg. 
ezek azonban szépen fejlődtek és a fiatal fák hajtásaival újra 
megpróbálták a dugványozást, a második kísérletnél csaknem száz 
százalékos eredményt értek el. kitűnt, hogy csak a fiatal mammut- 
fenyő ágai alkalmasak a továbbszaporltásra. ma már Lengyel, iha­
ros és bogád környékén több mint ezer életerős, fiatal mammut- 
fenyőt tartanak számon a déL-dunántuLi erdészek„/mti/

BB1 • mi I
i
1
■

a tervek szerint a hónap végefelé befejezik a második 
rész felvételeit és jövőre a bükk festői környékén, a kék útvo­
nalé harmadik szakaszán folytatják munkájukat./mti/kJ n
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ÉÍN5'b. 02. takarossági rekord a baranyai falvakban - a szent Lő­

rinci a tizedik

vid/szf/n/r j

ml L Hornosm takarékszövetkezetbb, 11. 330 Szolnok megyei középiskolás a_karcag-pusztai kisz- 
épitőtáborban

1 vid/fm/e fm

9 9 9 9 S

1W62. Julius 7.ii 1962. Julius 7.

330 Szolnok megyei középiskolás dolgozik a karcag-pusztai 
Lékai János kisz-épitőtáborban. már az első három napon 1200 
köbméter földet mozgattak meg és egy kilométernyit készítettek 
el a környékbeli termelőszövetkezet vízlevezető csatornájából, 
a munkában a törökszentmiklósi gimnazisták Járnak az élen, s 
őket a mezőtúri, a karcagi és a kisújszállási középiskolák ta­
nulói követik, /mti/

a Lakói. . . , - - ----- takarékoskodtak
mint az el ült fe évben. Janu r el JétőL Junius végéig

forint t helyeztek el a takarékszövetkezetekben, a be­
tétállomány ilyen nagy növekedése még a szakembereket is'meglep- 
te. eredetileg arra számítottak, hogy a falusi bankok betétállo­
mánya az eV vegén körülbelül 22 és fél millió forint lesz. ezzel 
szemben már most, az év közepén túlhaladták a 23 és fél millió 
forintot, a betétkönyvek számának és a betett összegek rendkívüli 
gyarapodásának oka, hogy mind több falusi bank vállalja a terme­
lőszövetkezetek előlegfizetésének Lebonyolítását, a közös gazda­
ságok minden hónapban egy összegben átutalják az előlegre szánt 
pénzt a helybeli takarékszövetkezetnek és az fizeti ki a tagok­
nak eLő Leg-Járán dóságukat. számos szövetkezeti gazda ilyen- 
kor az előleg egy részét, sőt gyakran teljes összegét, takarék­
betétként otthagyja a bankban.

9

'Mi

i 1

tó mm a
h

»■;
ma

m ti

mbb. 13. uJ camping a velencei-tó partján 

vi d/szf/te/e

í
1962. Julius 7.

a velencei tavi intéző bizottság tavaly agárdon ezer ven­
dég elszálLásolására alkalmas, elsőosztályu sátortábort Létesí­
tett. mivel a velencei tó partját mind nagyobb számban keresik 
fel az üdülők, az intézőbizottság az idén ujabb elsőosztályu 
tóparti campinget Létesít Velence község területén, /mti/

6:

egyébként a megyébennr,ár tíz ,,milliomos,, takarékszövetkeze- 
nyilván. a szentlőrinci falusi bank a tizedik, amely- 

va meghaladja az egymillió forintot, ebben az év- 
- valamennyi baranyai takarékszövetkezet

válik./mti/

tét
nek
'ben - előreláthatóan 
j, ml L Hornossá

I
Ka

9 9

Lbb. 14. ötszáz fajta hőálLó üveget gyárt a nagykanizsai üveg­
gyár - tíz ország vásárolja termékeit

vi d/te/e

i

bb, 17. megkezdték az első salakblokkos tömbházak építését 
gótarjánban

vid/szf/te/rj

fe sal-
H: 1962. Julius 7.

a nagykanizsai üveggyár dolgozói az első félévben 7.8 szá­
zalékkal több üvegárut állítottak elő a tervezettnél, a selejtet 
nyolc százalékkal csökkentették, a tervezett tízezer televíziós 
képcsőbura helyett 13 000-et adtak át a váci képcsőgyárnak, 
több uj üvegáru gyártását is bevezették, gyártmánylistájukon 
ötszázra emelkedett a különféle Laboratóriumi és használati hő­
álLó üvegek száma, a gyár az első félévben hét országnak szállí­
tott laboratóriumi felszereléseket.

a második félévben nagy exportot bonyolít le a gyár. az 
utóbbi napokban három uJ külföldi vásárló Jelentkezett, szaud- 
arábla, burma és Olaszország, ezzel tízre emelkedett azoknak az 
országoknak a száma, amelyek a gyár termékeit vásárolják, az 
üzem a második félévben csaknem kétszer annyi üvegárut szállít 
külföldre, mint az év első felében, a nagy belföldi és külföldi 
szállítások teljesítése érdekében rátértek a három műszakos 
termelésre, /mti/

11&

1962. Julius 7.

a salgótarjáni erőmű mellett többszázezer köbméternyi ha­
talmas salakhegy nőtt fél évszázad alatt, az erőmű kazánjaiból 
kikerült vörös salak feldolgozására régebben nem gondoltak, csu- 
pan parkok es kertek útjainak felszórására, sporttelepek futó- 
pályainak borítására használták, hasznosítására 1960 őszén kezdőd- 
tek kísérletek, amikor az ém nógrád megyei építőipari válla­
lat előregyártott épületelemek, középblokkok kísérleti gyártását 
kezdte meg vele. a sikeres kísérletek eredményeként a nagymennyisé­
gű kázánsalak hasznosítására elemgyártó üzemet építettek a hegy 
tövében, az első 24 Lakásos salakblokkos kísérleti házat is fel­
építették múlt év végén zagyvapálfalván.

az itt szerzett tapasztalatok alapján most három tömbház 
összesen 51 Lakását építik fel Salgótarjánban előregyártott salak- 
blokkokból. már mind a három tömbház építését megkezdték, az 
idén átadják őket rendeltetésüknek./mti/
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bb. 16. folytatják a táci ásatásokat 

vid/fm/n/e fm

i vid/ie/gg/e ie 0
kanadai csibé-I 1962. juLius 7.

a fejér megyei tanács végrehajtó bizottsága kétszázezer 
forintot szavazott meg a táci ásatások idei folytatására, a 
székesfehérvári istván király muzeum rövidesen ismét megkezdi 
az ötödik éve tartó feltárási munkákat a rómaikori gorsium 
területén, a fejér megyei tác község határában^

az idén több uj épületet , valamint egy negyedik század­
beli római temetőt tárnak, fel. az ásatással párhuzamosan meg­
kezdik az előkerült falak konzerválását és az ásatási terület, 
illetve szabadtéri muzeum rendezését, /mti/

1962. jüliUS 7. '

i

eyente, ^szemben a legjobb hazai fajták 140-150 da- 
ozamavaL, tojásaik-nagyobbak is: 60-65 grammosak, az

képessigU^rrgyorlL" íaJWdfek'éf^ár'^M-íirbJnaUs'korikbfn''

'.j

í'i
%

ii
W! bb. 18. afrikába exportálnak kis autóbuszokat Székesfehérvárról 

vid/szf/te e

Sí
H i
& '

i1962. julius 7,

a székesfehérvári mechanikai gépgyárat a külkereskedelmi 
szervek export autóbuszok gyártásával bízták meg. a 409-es 
kisméretű autóbuszokat az afrikai felszabadult országoknak 
szállítják, jövőre százat készít a gyár ghanának, majd több 
éven át más afrikai országoknak is szállít százas sorozatokat, 
/mti/

fi a földművelésügyi minisztérium a bári nemesitő telepet 
bízta meg azzal, hogy elszaporitsa a kanadai leghornokat és el­
lássa velük az ország baromfitenyésztőit, -ezért a jövő év vé­
gere 15 000 tyúkból álló törzstenyészetet alakítanak ki bárban 
s megkezdik a naposcsibék szállítását az 'állami gazdaságokba ’ 
és a termelőszövetkezetekbe, a sátorheLy-bóLyi állami gazdaság 
egy másik telepén - erdőfün - ugyanakkor - árutojás-termelés 
céljából - huszonötezres tojóállományt hoznak létre a kanadai 
tyúkokból, /mti/

I ! ■
1iá

a1 bb. 19. ötszáz uj gyárimunkás szombathelyen 

vid/szf/te e
bb. 27.! ' ezer vagon tojótápot adnak a takarmánygyárak terven fe-1 lül

1962. julius 7.

szombathelyen az elmúlt hetekben ötszázzal nőtt a muná- 
kások száma, a pamutlpar uj fonodájában állították gépek mellé 
az^uj munkásokat, akiknek legnagyobb része nő. a korszerű 
egészséges munkahelyen hamar megszokták, s ma már begyakorlot- 
tan kezelik a szovjetunióból kapott gépeket, amelyek teljes ka­
pacitással dolgoznak.

1 cs/ku/e le 1962. julius 7.i

az utóból években nemcsak a nagyüzemi baromfitelepeken, 
de a háztáji'gazdaságokban is népszerűek lettek a gyárilag 
készített baromfitápok s közülük is elsősorban a tojótáp. a 
fokozódó igények kielégítésére az erőtakarmánygyárak és ke­
verő üzemek az eredetileg előirányzott mennyiségen felül az 
idén 1000 vagon tojótápot készítenek, illetve hoznak forga­
lomba. mint a földművelésügyi minisztérium takarmánygazdál­
kodás! osztályán tájékoztatásul közölték, a tudományos kísér­
letek alapján összeállított takarmány-koncentrátum rendszeres 
etetésével a tyúkok tojáshozamát átlagosan 30 százalékkal le­
siet növelni, ugyanakkor a takarmányozás költsége - a korábbi 
etetési és tartási móddal szemben - 20-25 százalékkal csökken, 
/mti/

1
í

5í
i mia munkáslátszám nemcsak ebben az üzemben emelkedett, ha­

nem szombathely több más gyárában is, ma mintegy ötezer-hate­
zerrel többen dolgoznak a helybeli üzemekben, mint' pár éve. uj 
üzemek alakultak, mint például a remix híradástechnikai alkat­
rész gyár, az élelmiszeripari gépgyár, a farostlemezgyár, a 
régiek korszerűbbek, nagyobbak lettek, a város cipőiparában 
háromezernél többen dolgoznak, /mti/
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wbb terven feLULi öntözéssel, hizlalással és baromfinevelés- 
ak az Időjárás okozta károkat békés

í

bb, 21. a termelőszövetkezet segítségével strandfürdőt kaptak 
a kalaznőlak

i/vid/fm/rj fm II
megye termelőszövet-

vid tm szb le

holdankint csaknem egy vagon terméstöbbletet hoz. öntöznek kukori-
terven felül nevelnek háromezer 

tobbezer pulykát, amelyeknek házi építkezéssel az erdősáv

1962. julius 7.1962. julius 7.

a tolna megyei kalaznó községben, - ahol alig hatszázan lak­
nak, - a községfejlesztési hozzájárulás az évi 40 000 forintot 
sem éri el. ilyen kis összegből nem telik strandfürdő építésére, 
s a községnek folyóvize sincs, ahol nyáron strandolni lehetne, a 
Petőfi termelőszövetkezet segítségével megoldják a problémát: a 
közös gazdaság 35 holdas halastavából körülbelül három holdnyi 
partmenti részt strandolás céljaira a lakosság rendelkezésére 
bocsátanak, a tsz két csónakot is adott a fürdőzőknek. /mti/

1

i
íl !

Éí í
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IN másodszor virágzik a szőlő a kiskunsági homokon

1962. julius 7.

bb. 22. 

vid/tm/rj se
'í-t'

a kiskunság szőlőiben másodszor virágoznak a tőkék, kü­
lönösen gazdag az utóvirágzás a tavasszal elfagyott szőlőkben, a- 
hol gondos ápolást kaptak a leperzselt vesszők, a helvéciai ál­
lami gazdaságban, ahol mintegy 80 százalékos fagykár érte a hárs­
levelű szőlőtáblát, kétszer szüretelnek az idén. a fagyok után 
ujrametszették a megsérült hajtásokat és nitrogén műtrágyával 
kentették a fejlődést, a megmaradt fürtökön már szépen fejlettek 
a bogyók, az uj vesszőkön pedig most virágzik másodszor a sző­
lő, /mti/

i
5

■
ser- bb 25. újító szövetkezeti gazdák

vid tm szb ie 1962. julius 7.
%

So kiselejtezett fűkasza alvázából olyan mütrágyaszórót
SJío amellyel naponta 15-16 hold földet lehet mütrágyázni.
csóka Ottó szövetkezeti tag legújabb munkája a cukorrépaszedő gép
ciót ^9^°^ szedi,fejeli és gyűjti a répát, a konstrL
ciot a szakemberek is megvizsgálták es megfelelőnek tartják, a gép 
pel egy óra alatt egy holdról tudják betakarítani a termést /mti/

Ki

* 23 . újfajta ifjúsági nyári mozibérlet békés megyében - há­
romszor fizet, négy előadást tekinthet meg

vid/fm/tr/rj fm
■i

1962. julius 7.

1a békés megyei moziüzemi vállalat ifjúsági filmhónapot i 
dez augusztusban, ebből az alkalomból 33 községben és városban 
rendeznek ifjúsági témákról szóló bérletes előadás sorozatot a 
bérletek iránt megyeszerte nagy az érdeklődés.

a másik

f ren­
gi

I 0>

9i
,. ^ ,.tarnuLó filmberlet az egesz szünidőre szól. három

előadás megtekintéséért hatforint húsz fillért fizet a bérlettulai- 
donos, s a negyedik előadást ingyen nézheti 
ilyen bérletet adtak el a megyében, /mti/

9.50ü 13
meg. eddig 12 000 /o.
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1962.

bb 26. ötven férőhelyes szociális otthon és tisztasági fürdő 
bárándon

i vid/fm/m/fm

:■ -

t di/te szb hk mjúlius 7,1962. julius 7.

0'iÜIIIipSS:tője számolt be magyarországi tapasztalatairól?^ ’

a hajdu-bihar megyei báránd községben csaknem egymillió 
költséggel átalakitották, illetve kíbővitették a 

regi farkas-fürdő elhanyagolt, romos épületét, s abban 50- 
ferőhelyes szociális otthont rendeztek be, felújították a régi 
fürdőt is, amely 15 káddal áll a lakosság rendelkezésére, /mti/ 15

I

0a küldöttség veze-

bb 28. kiadvány békés megye fejlődéséről 

1 vid/fm/m/fm

a művészek es a lakosság kapcsolatának magyarországon már jól 
V formáit, az iró-olvasó találkozókat, s az olyan kezdeményezése­
ket, hogy például a festők nem hivatalos tárlatokon is bemutatják 
alkotásaikat, s véleménycserét kezdeményeznek: munkájukban mi tet­
szik es mi nem tetszik közönségüknek, mUpártolóiknak, a munkások­
nak, a dolgozó parasztoknak, az értelmiségieknek

1962. julius 7,

a központi statisztikai hivatal békés megyei igazgatósága 
kiadványt jelentet meg békés megyének az utóbbi években elért 
gazdasági, kulturális, szociális és egészségügyi fejlődéséről, 
az 5000 példányban megjelenő kiadványt az igazgatóság dol­
gozói az mszmp 8. kongresszusa tiszteletére állitották össze 
/mti/

ne-
egy-

I

I
bb 29. friedrich ebertg főpolgármester vezetésével berlini kül­
döttség erkezett budapestre

t zs/tm/m/hk 1962. julius 7.

budapest főváros tanácsa végrehajtó bizottságának meghívására 
szombaton délelőtt különvonattal budapestre érkezett friedrich 
ebert, a nemet szocialista egységpárt politikai bizottságának tag­
ja, az államtanács tagja, nagy-berlin főpolgármestere, és fele- 
sege. a nemet főváros küldöttségének tagjaként budapestre érkezett 
gerhardt matt er, városi tanácsos, a főpolgármester h
gerhardt brah er IBMKMHMíI városi tanácsos, a váiB^si 
kára es *■»*■■* ' " .—-—^---------- ’ - - ^

I
I

%

be-

•iBöke., ’ ^ Herst Hilbert, a brealtul kerületi tanács

PiiiSSillÉiilii* ill.
L.,.o°íí +9^^ a fogadtatáson wilhelm meissner, a német demokrati­
kus köztársaság budapesti nagykövete ,is.

1 wosclech korona végül köszönetét mondott a szivélyes baráti 
vendéglátásért, s kifejezte reményét, hogy jövőre további csereláto­
gatásokra kerül sor a budapesti és a krakkói népfrontmozgalom kö­
zött. /mti/
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6̂Lag a jo ő é januárjában ve- 
óköz n ég e s: az uj 1j 
da e ze k z vasúti j gy k

be hoz az 
csökken

ára.

koi sző esett arról is, milyen intézkedések-
Iországaink közötti utazási időt. megál- 

abban, hogy minden ország igyekszik úgy összeálLitani a 
vasúti menetrendet, hogy növ LhessUk a vonatok sebességét, a for-

azzal is segitjük, hogy korszerU- 
", vasúti pályákat - e munkálatoknál messzemenően figyelem- 

bevesszuk es alkalmazzuk egymás tapasztalatait, - nagy vonóerejü 
mozdonyokat es nagy befogadóképességű kocsikat közlekedtetünk, 
tárgyaltunk arról is, hogy a baráti országokkal közös határállo­
mások szamát növeljük, igy tetemesen megrövidithetjUk a vámkeze- 

, Les idejét.

... “ örömmel számolhatok be arról is, hogy a nemzetközi együtt­
működés - az elet más területeihez hasonlóan - a közlekedés terén 
is egyre gyümölcsözőbb, eredményesebb Lesz. különösen az uj tech- 
nika bevezetésenel, alkalmazásánál számo’hat nk tetemes m

váltó vasúti kocsikerék-párok alkalmazása, köztudott, hogy mig

kásával oldható meg. egy közlekedési technikai újdonság, a nyo 
+ alkalmazásával a szerelvények rövid átálLi

után akadalytalanuL haladhatnak tovább a megváltozott nyomtávú 
vasútvonalon, a Látszólag nem túlságosan nagyjelentőségű ujitás 
eredményeként megtakarithatók az elég jelentős átrakási költ­
ségek, s a határállomásokon csökken a kocsik veszteglési ideje, 
a nyomtáv-váltó vasúti kerék-párok szerkezeti megoldásának tö-' 
kéletesitésén vállvetve dolgoznak a szovjetunió és a német de­
mokratikus köztársaság szakemberei és már a kialakitott1 szer­
kezetek üzemi próbáit végzik.

kossá István ezután elmondta, hogy az értekezlet ,,házigaz- 
dái,, , mongóL barátaink nagy szeretettel fogadták a tanácskozás 
részvevőit, s a megbeszélések szüneteit felhasználták arra, hogy 
bemutassák gyorsan fejlődő országuk életét, eredményeit.

/folyt.köv./

12.30 17 -

- az értekezlet napirendjén egy sor fontos, az utazóközönsé­
get is közelről érintő kérdés megvi atása szere el . «^^f^öhatom, 
hogy a tárgyalások mindvégig a Legb rétibb Légk rb n zajlottak Le, 
s az időszerű közlekedési problémák megoldására te jes egyetértés­
ben hoztunk határozatokat, e határozatok egy része belső szervezé­
si. üzemviteli és gazdasági feladatok megoldására vonatkozik, más 
részük azonban közvetlenül is előmozdítja majd az országaink közöt­
ti forgalom zökkenőmentesebb, gyorsabb Lebonyolítását.

- a tanácskozáson egyebek között megállapodtunk abban, hogy 
egységes nemzetközi személydíjszabást vezetünk be vasútvonala­
inkon. eddig ugyanis az egyes vasutakon különböző díjtételeket 
alkalmaztunk a nemzetközi személyforgalomban - a szerint, hogy 
melyik díjszabási csoportba tartozott az adott országok vasútja.

bb 31. határidő előtt hétfőn reggelre befejezik a bartók béla 
utón a gellért tér és a móricz zsigmond körtér közötti szakaszon 
a villamosvágány korszerűsítését

1 hbj/gg szb vg 1962, juLius 7.
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1 zs/gg szb sr

a napokban érkezett haza mongóLía fővárosából, uLan-batorbóL 
kossá István közlekedés- és postaügyi miniszter, aki részt vett 
a szocialista országok közlekedésügyi minisztereinek tanácskozá­
sán. a töb napos tanácskozás eredményeiről,tapasztalatairól,a
mongol népköztársaságban szerzett benyomásairól kossá istván 
következő tájékoztatást adta az mti munkatársának:

1962 juLius 7.

bb 32. gyümölcsöző együttműködés a közlekedés gyorsításában, a 
forgalom zökkenőmentes Lebonyolításában - kossá István nyilatko­
zata a szocialista országok közlekedésügyi minisztereinek értekez­
letéről
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a főváros., uLan-bator központja ma már modern világváros benyomá­
sát kelti, a széles utakat uj, korszerű épületek szegélyezik, s a 
lakóépületekhez hasonlóan szépek és fiatalok a szinházak, az áru­
házak, az ipartelepek is. a mongol népköztársaság fővárosának 
az ad különös érdekességet, hogy impozáns épület sorainak túlnyomó 
többsége az-elmúlt három évben

Db ydo /gyumoLcsozo

Pbb 33,«/,, bizunk benne, , 1, folyt,/ m

|i - van miről beszámolnunk a moszkvai leszerelési és béke-világ- 
kongresszus részvevőinek, haz^ákban a párt, a kormány, az egész 

beke, az általános, teljes és ellenőrzött leszerelés ol­
dalán áll s mindent megtesz, hogy mielőbb valóra váljanak 
zedekek vágyai, megszülessék a háb ruk és a fegyverek nélküli 
világ, elmondhatjuk, hogy az elmúl években népünk képviselői 
ott voltak mindenütt, ahol mély felelősségérzettel korunk nagy 
kérdéseiről tanácskoztak, részt vettünk számtalan nemzetközi ér­
tekezleten, s büszkén valljuk: mi is hozzájárultunk a különböző 
bekemozgalmak, pacifista szervezetek és csoportosulások egységes 
állásfoglalásának kialakitásához. béketanácsunk több mint 60 
ország testvermozgalmával tart kapcsolatot s sok-sok barátunknak 
tette lehetőve,_hogy megismerje a magyar nép életét, szocialista 
hazánk békés epito munkáját, az elmúlt években mindent megtettünk 
azért is, hogy a különböző kontinenseken, országokban élő béke­
harcosok kapcsolata cselekvő szolidaritássá váljék.

nőtt ki,, a földből. i9 9 nem-
- lépten-nyomon tapasztalhattuk - folytatta a miniszter -, hogy : 

a mongol népet őszinte, meleg barátság szálai fűzik hazánkhoz, gyak­
ran emlegetik, milyen nagy segitséget jelent számukra a fejlődés­
ben' előbbjáró szocialista országok testvéri támogatása, a náluk je­
lenleg is kint dolgozó magyar munkásokról, vizügyi szakemberekről . 
külön is nagy szeretettel beszélnek, kútfúróink ugyanis számos gazT:. 
dag vízlelő helyet tártak fel, bővizű kutat épitéttek, S - jé Item-/: 
ző - a kütákát möngóliában ma már mindenki csak úgy hiv ja': ,, má- 
gyarká

u
I
i

:í

58
'/mti/m • • » 8

I/ •
!bb 33. ,', bizunk benne, hogy a moszkvai leszerelési és béke-világ­

kongresszus újabb lendületet ad a fegyverek nélküli világért foly­
tatott küzdelemnek,, - szakasits árpád nyilatkozata

i di/hné/m/sr
i

szakasits árpád, az országos béketanács elnöke, a moszkvai le­
szerelési és béke-világkongresszuson részvevő magyar delegáció 
vezetője elutazása előtt nyilatkozott a magyar távirati 
iroda munkatársának:

- gazdag utravalót viszünk magunkkal a szovjet fővárosba - 
mondotta többek között. - ,,poggyászunk,, bőséges gondolati 
anyagból és a magyar munkások, dolgozó parasztok, értelmiség ek 
őszinte békevágyának kézelfogható jelképeiből áll. megbiza- 
tásunk felelősségteljes; a népek nem hivatalos parlamentjének 
fórumán képviseljük méltóképpen a magyar népköztársaságot, szel­
lemi utravalónkat sokszáz békegyülésen, összejövetelen, barát­
sági esten és csoportos beszélgetésen formálta az ország lakossága, 
s a sokezernyi mozaikból a tudományos békekonferencia és az orszá­
gos békekonferencia rakta össze kerek egésszé, velünk együtt ér­
kezik moszkvába az a sok-sok ajándék is, amelyet a városok és 
falvak lakói készitettek a Leszerelési és béke-világkongresszus 
küldötteinek, diszes albumok, a magyar népművészet remekei, 
egy-egy üzem termékeinek kicsinyitett másai, a fiatalok szakkö­
reiben sok-sok szeretettel barkácsolt modellek sorakoznak a cso­
magokban és mellettük üzenetek ezrei, amelyeket többszázezer 
aláirással erősitettek, pecsételtek meg hazánk minden részében.

/folyt.köv./
12.45

* ^ - népünk, békemozgalm'unk őszinte szenvedéLyességgel 
kálkodott és munkálkodik 
győzelméért.

mun-
. a nemzetközi békemozgalom sikeréért

ezert a nemes célért tevékenykedünk majd mi is 
a juLius 9-én összeülő Leszerelesi és béke-világkongresszuson, 
állást foglalunk a nemzetközi feszültséget fokozó mesterkedések 
a fegyverkezesi verseny ellen, - amelyek megmérgezik a lég­
kört - es a nemzetközi élet vitás kérdéseinek békés rendezése 
msllett. elutasitunk minden olyan kiserletet, amely az emberi­
ség erdekeit semmibe véve a Leszerelés nélküli ellenőrzés 
megvalósitásán ügyeskedik, s követelni fogjuk; az általános 
teljes és ellenőrzött leszerelés eszméjének elvi elfogadása’ 
után, kezdődjék meg végre a gyakorlati lépések időszak^^támo­
gatunk minden olyan épitő jellegű kezdeményezést, amely a kor­
mányok, a népek közötti bizalom légkörének megjavitását szol­
gálja. részt kivárunk venni minden olyan javaslat kidolgozásá­
ban, amely közelebb visz az általános és teljes Leszereléshez, 
támogatjuk az atomfegyvermentes- övezetek megteitín^téének gon­
dolatát. kiállunk a mellett, hogy kössenek megnemtámadási szerző­
dést a nato és a varsói szerződés tagállamai 
utón a ' ' '

%

1962. juLius 7.
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i , rendezzék békés
német- kérdést, nyilvánitsák demilitarizált szabad 

várossá nyugat-berlint.

- fel akarjuk tárni az által/nos és teljes leszerelés, va­
lamint a ma még gyarmati sorban' sinylődő népek szabadságmozgalmai­
nak mély kapcsolatát, összetartozását, s népünk megbizásábóL 
kifejtjük: egyetértünk és támogatunk minden olyan megmozdulást 
amely a gyarmati rendszer felszámolását követeli, elítéljük a ’ 
koLoniallzmus minden formáját, bizunk benne, hogy a moszkvai 
Leszerelési és béke-világkongresszus újabb Lendületet ad a 
fegyverek nélküli világért folytatott küzdelemnek, - fejezte be 
nyilatkozatát szakasits árpád, /mti/
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várható időjárás vasárnap estig: ma keleten felhős idő, sokfe­
lé eső, nyugaton kevés felhő, eső nélkül, holnap többórás 
napsütés, kisebb felhőátvonulásokkal, legfeljebb néhány helyen 
kevés eső, egy-két helyen zivatar, mérséklet szél. várható leg­
alacsonyabb éjszakai hőmérséklet 8-12, legmagasabb nappali hő­
mérséklet holnap 19-23 fok között, előrejelzés a balaton terü­
letére vasárnap reggelig: mérséklet szél, kisebb felhőátvo- 
nuLások eső nélkül, a hőmérséklet napnyugtakor 15, hajnalban 13 
fok körül lesz. a duna vizáilásá ma reggel: 391 centiméter, /mti/

nyugat- es közép-európában továbbra is hűvös, túlnyomóan fel 
hős, néhány helyen esős az időjárás, hazánkban tegnap változó 
mennyiségű felhőzet boritotta az égboltot, északnyugaton 8-12, 
délkeleten azonban csak 2-7 órán át sütött a nap. a délelőtti 
órákban az ország keleti felében néhány helyen jelentékte­
len mennyiségű eső esett, ma hajnalban nyugat felől óceáni ere­
detű levevő beáramlása indult meg és többhelyen okozott esőket, 
Zalaegerszegen, Veszprémben, pécsett és szegeden zivatar tört 
ki. a lehullott csapadék mennyisége általában nem haladta meg 
az 5 millimétert, de káldról 7, farkasgyepűről, zircről és 
nagykónyiból 8, keszthelyről és kaposvárról 9, körrnendről 10, 
Zalaegerszegről és Veszprémből 20 millimétert jelentettek, 
a hőmérséklet tegnap napközben
hajnalban 8-13 fokig hűlt le a levegő, ma délelőtt az ország 
keleti részén süt a nap, a hőmérséklet 20 fok körül van, a duna 
tisza közén esik az eső, a dunántulon az esőzés megszűnt, a fel 
hőzet felszakadozott, budapesten péntekén a hőmérséklet napi 
középértéke 16.4 fok volt, 5.1 fokkal alacsonyabb, mint a sok­
évi átlag, ma 12 óra or bu a e ten a őmérséklet 14 fok

19-23 fokig emelkedett, ma

a munkaügyi minisztérium vendégeként kubai munkaügyi küldött- 
seg tartózkodik budapesten. arnold rodr guez camps, munkaügyi 
miniszterhelyettes és hector carpanell orruitinel, a kubai 
szakszervezeti tanács titkára egy hetet töltenek nálunk és a 
bérezést a társadalombiztositási rendszert és az iparitanuló­
képzést tanulmányozzák, /mti/

i le/m/ká 1962, julius 7.

a kgst-országok az idén először folytatnak közös vizsgád 
Latokat á kétmenetes gabonabetakaritás komplex gépesitésére.

•a kiérletek hazánkban most kezdődtek meg, s ezekben bolgár, 
csehszlovák, magyar, hdk és szovjet gyártmányú gépek vesznek 
részt, a gépek működését, teLjesitményét és egyéb jellemző 
adatait a mezőgazdasági gépkisérleti intézetben kidolgozott és 
az érdekelt országok képviselői által jóváhagyott terv szerint 
értékelik és hasonlitják össze, a vizsgálatokra a gépeket 
gyártó államokból, valamint Lengyelországból szakemberek ér­
keztek hazánkba.

a kisérletek első szakaszában két-két szovjet és bolgár rendre- 
arató-gépet próbáltak ki a mezőnagymihályi állami gazdaságban, 
a második szakasz, a kombájnok vizsgálata, most folyik , ugyan­
ott. ebben két uj magyar gép vesz részt: a b 62. és a ,,kalász 
tipusu, valamint a szovjet szk 4. a nálunk is jól Ismert 
szk 3 korszerUsitett változata.

f f

a kisérletek harmadik részére, amellyel a teljes betakaritási 
munkafolyamat komplex gépesitésének Legjobb eszközeit és mód­
szereit keresik, az agrártudományi egyetem nagygombosi tangaz­
daságában kerül sor. ennél a vizsgálatnál a rendrearatást a 
rendek felszedését és a csépLést azonos tipusu ' 
gépek^kel végzik, viszont a szalmabetakaritásnak több módját 
próbálják ki. az egyik a ,,hagyományos,, petrencézés amikor a 
kombájn maga készíti a petrencét, s ezt szalmalehuzó kerettel 
traktor vontatja a tábla szélére, ahol elevátorok kazalozzák 
fel. ennél újabb, korszerűbb a bálázó és a szecskázó megoldás, 
az előbbihez szovjet és német szénaprést, cá^hszlovák bálafel- 
szedőt, es - a szalma felrakásához - magyar univerzális gépet 
alkalmaznak, a szecskázó módszernél a szalma emberi kéz érin­
tése nélkül jut a kombájn mellől a szérűre, a tarlón az orkán 
tipusu magyar járva-szártépő szecskázza fel, ezután egy 50 köb- - 
méter befogadóképességű traktorvontatásu pótkocsi beviszi 
a szérűre és tároLószerkezetbe üríti, a pótkocsi érdekessége 
hogy magyar szakemberek csehszlovák dokumentáció alapján Lengyel 
gyártmányból alakították ki, a felszecskázott szalmát a áro- 
Lóbol csehszlovák fubvókészüLék röpíti kupacokba.

a kísérletek után azonnal megkezdik a 15 különféle géptípus 
adatainak összehasonlítását és értékelését, a vizsgálatok tapasz­
talatai jelentősen hozzájárulnak majd, hogy a kgst-országok 
tervszerű együttműködéssel a legkorszerűbb módon mielőbb 
Lósitsák a gabonabetakaritás komplex gépesítését, /mti/

megva-

í
13.04 -20-

rí

fok.

bb 35. kubai munkaügyi küldöttség tanulmányútja hazánkban 

i szf/gg/m/vg 1962. julius 7.
bb 34. öt állam gyártmányaival kgst-kisérletek kezdődtek magyar- 
országon a gabonabetakaritás komplex gépesítésére

bb 36. idő járás jelentés 

tm/m 1962. julius 7.

a meteorológiai intézet jelenti julius 7-án, szombaton 13 
órakor:

a nappali Legmagasabb hőmérsék­
let holnap 19-23 fok között Lesz
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bb 40. szovjet vegyipari dolgozók turistacsoportjának Látogatása 
a váci forte gyárban

i áe/gg/m/fm

Csehszlovákiába utaztak a martfűi ifjúmunkásokbb 37. Ivld szf/te szb

a martfűi tisza cipőgyár ifjúmunkásai és a gottwaldovi switt 
müvek fiataljai az éves tervek teljesitéséért versenyben állnak 
egymással, évenként kicserélik tapasztalataikat, tanulmányozzák 
egymás műszaki fejlesztési eredményeit, ebben az esztendőben e#Lö­
szön a martfűi fiatalok Látogatják meg a szomszédos ország üzemét, az 
ifjúmunkások ötvéntagu küldöttsége szombaton délután szállt autó­
buszra és elindult a hatnapos csehszlovákiai látogatásra, a küldött­
ségben elsősorban a szocialista brigád elmért küzdő csoportok ki­
váló eredményt elért ifjú tagjai kaptak helyet, /mtl/

1962. juLlus 7. 1962. juLius 7,

a jelenleg hazánkban tartózkodó szovjet turisták között 
több vegyipari dolgozó van, akik magyarországi tartózkodásukat 
szakmai tapasztalatszerzésre is’felhasználák. a magy-szovjet 
baráti társaság pest megyei elnöksége szombaton a váci forte 
fotókémiai vállalat üzemében baráti találkozón Látta vendégül 
a moszkvai gyárak 32 dolgozóját, a turistákat elkísérte o.g. 
koroLjov, a budapesti szovjet nagykövetség másodtitkára és 
hídvégi István, az mszbt külügyi osztályának vezetője is. a 
forte gyár műszaki vezetői és munkásai a szívélyes fogadta­
tás után szovjet kollégáikkal tapasztalat cseréltek egymás 
munkamódszereiről, szakmai eredményeiről. / mtl/

!

,1iKa

m
i#kiosztották a szót 1962. évi művészeti dijait

1962. juLlus 7,

bb 38.

t s/tm szb fm

szombaton a szót székházában somogyi miklós, a szakszerveze­
tek országos tanácsának elnöke négy fiatal képzőművésznek, udvardl 
erzsinek, kuruez d. Istvánnak, krajcslrovics henriknek és ficzere 
Lászlónak átnyújtotta a szót 1962, évi művészeti dijait, az ünnep­
ségen megjelent darabos Iván, az mszmp központi bizottsága tudo­
mányos és kulturális osztályának vezetője, aczél györgy, a művelő­
désügyi miniszter első helyettese és dr. hadnagy László a művelő­
désügyi miniszterhelyettes, valamint bugár jánosné, a s aksz 
zetek országos tanácsának titkára.

udvardl erzsi, kuruez d. István, krajcslrovics henrik és 
ficzere László a 9. magyar képzőművészeti kiállításon bemutatott 
alkotásaikért, valamint az üzemekben, tsz-ekben végzett népművelő 
munkájukért kapták a szót művészeti dijait, amelyeket most első Íz­
ben adtak át képzőművészeknek, udvardl erzsit: szárvágó, kuruez d. 
Istvánt: rizsaratás, ficzere Lászlót: pályaműnk ások című festményé­
ért, krajcslrovics henriket pedig több grafikai müvéért jutalmazták, 
az ünnepségen résztvettek azoknak az üzemeknek és termelőszövetke­
zeteknek párt- és szakszervezeti vezetői is, ahol a művészek most 
kitüntetett alkotásaikat készítették, /mtl/

rí

bb 41. megjelent a társadalmi szemle júliusi száma 

m/cz Ika

I 1962. juLlus 7.

a társadalmi szemle Legújabb száma közli ,,a szocialista nem­
zetközi munkamegosztás alapelvelt,, , amelyek a kgst-ben részt 
vevő országok kommunista és munkáspártjainak képviselői hagy­
tak jóvá 1962 junius 6-7-én moszkvában tartott tanácskozásukon, 
ehhez csatlakozik vályi péter cikke, amely méltatja a kgst 
munkáját és kiemeli azokat a feladatokat, amelyek a szocialista 
nemzetközi munkamegosztás továbbfolytatását szolgálják.

ÜV-J

y

ii
kW

szerkesztőségi cikk emlékezik meg az mszmp országos érte­
kezletének ötödik évfordulójáról, hangsúlyozva a konferencia 
jelentőségét a pártegység és a tömegpoLitikai munka elvi alap­
jainak megerősítése szempontjából. Lombos ferenc és csáki István 
az mszmp győr-sopron megyei, illetve Szolnok megyei első tit­
kárai arról számolnak be, hogy mit nyújtott megyéjükben a mező- 
gazdaság szocialista átszervezése a parasztságnak és az egész 
országnak.

kárpáti Sándor a szovjet filozefiai élet fellendüléséről, 
a szovjetunióban folyó filozófiai vitákról tájékoztatja a folyó­
irat olvasóit, a spanyolországi sztrájkok okairól és következ­
ményeiről rafael vidiella cikke ad ismertetést.

az ellenforradalom története magyarországon 
_ , c. munkáját berend t, Iván méltatja ezenkívül a 

folyóirat a magyar tudományos akadémia közgazdaságtudományi in­
tézetének 1961. évi közleményeiről is ismertetést közöl.

a társadalmi szemle Legközelebbi, kettős /augusztus-szeptem_
béri/ száma szeptember első napjaiban jelenik meg. /mti/

1

i
t

■Axi

tanévzáró ünnepség a szegedi tudományegyetemenbb 39. m
LH:

ívld gg szb fm

a szegedi tudományegyetem aulájában szombaton rendezték meg a 
tanévzáró ünnepséget, ez alkalommal a természettudományi, a bölcsé­
szeti, valamint a jogtudományi kar nappali és Levelező tagozatán 
végzett nyolcvan hallgatót avattak ünnepélyesen doktorrá, az amlma 
matertől bucsuzókat dr. antalffy györgy rektor köszöntötte, /mti/

1962. juLlus 7.

mnemes dezsőnek
1919-1921
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bajor gizi-emLékünnepség baLatonföLdváronbb 44,

a hajdu-bihar megyei tanács, a debreceni városi tanács, a szak- 
szervezetek ■ és a kisz egy esztendővel ezelőtt nivó-dijat
alapított a Csokonai színház művészei részére, a társulati ülésen 
bán Imre, a kossuth lajos tudományegyetem tanára a színház 32 dol­
gozójának adta át a nivó-dijakat, összesen 33,500 forintot.

i !

befejezés előtt áll a csaknem száz esztendős debreceni Csokonai 
színház átépítése, szeptemberben már a korszerűsített épületben kez­
dik az évadot Shakespeare: ahogy tetszik című darabjával, /mti/

száznyoLcvanezer néző a Csokonai színház előadásain - évaa- 
zár társulati Ulés a színházban

vid gg szb fm <'.

bb 43.

i'r
1962. Julius 7.

szombaton tartotta évadzáró társulati ülését- a debreceni Cso­
konai színház, tarr ferenc igazgató*az egyéves munkáról szóló be­
számolójában kiemelte; debrecenben, valamint a környékbeli közsé­
gekben egy esztendő alatt a Csokonai színház ötszáz előadását száz- 

• nyolcvanezren nézték meg. a múlt évadban uj kezdeményezés volt a 
hat koncertszerű operaelőadás, valamint egy felolvasó est. a bemu­
tatott darabokról húsz iskolában, üzemben, illetve termelőszövet­
kezetbe^ rendeztek ankétet, 96 tájelőadást tartottak főként hajdu- 
bihar és Szabolcs megyében.

>
bb 42. angol turistacsoport magyarországoní

tm szb fm 1962. julius 7.

, a szót elnökségének meghívására 11 tagú angol turistacsoport 
érkezett hazánkba, a vendégek néhány napot töltenek a balaton 
mellett, majd,megnézik a főváros nevezetességeit és üzemeket is 
meglátogatna^, /mti/ -
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bb 45. emiáktáblán örökítették meg a farkasluiiiki bányászok 
hősiességét

vld/gg/m/fm 1962. julius 7.

1944-ben a bükk-hegységben tevékenykedő legendáshírű szőnyi 
márton partizáncsapat több bányászt felfegyverzett az ózd vá­
roshoz tartozó farkaslyuki bányatelepen, a németek és a nyi­
lasok hat bányászt elfogtak, s 1944 december 21-én domaháza 
községben kivégezték.

a farkaslÜJjiki általános iskola hunyá'di mátyás és kossuth lajos 
úttörő csapatának kezdeményezésére a felkelő bányászoknak emlék­
táblát állítottak, a díszes márványtáblát a budapesti úttörők 
ajándékozták a farkaslyuki pajtásoknak. '

az emléktáblát szombaton leplezték le a farkaslyuki bányász 
művelődési házban, az ünnepségen megjelentek a társadalmi szer­
vezetek, a tanács, a bányaüzemek vezetői, valamint a bányate­
lep számos lakója is. /mti/

bb 48 . 
vonala

lényegesen növekedett a falusi kulturális munka szln- 
- befejeződtek a kulturális szemle bemutatói heves megyében

1962. julius 7.vid gg szb fm

a kisz heves megyei bizottsága összegezte a hámán kató kulturá­
lis szemle egyéves tapasztalatait és eredményeit, megállapitották, 

minden előző évinél sikeresebben zárultak a kulturális 
vetélkedők, a körzeti és járási bemutatókon 424 öntevékeny művészeti 
csoport vett részt - a tavalyi 355-teL szemben, a számszerű növeke­
désen kívül emelkedett.. .. , a kulturális szemlén részvevő csoportok, szó­
listák, szakkörök és egyéb pályázók tevékenységének művészeti szinvo- 
nala. az előző évekhez képest számban és szinvonalban sokat fej- 
lődtek a falusi művészeti csoportok, amelyek az idén már egyenrangú 
vetélytársai voltak az üzemi és városi együtteseknek.

növekedett a helyi hagyományokat gyűjtő és feldolgozó táncegyüt­
tesek száma, á hatvani járásban például mintegy harminc falusi mű­
vészeti csoport lepett fel, és csaknem valamennyi műsorán szerepel­
tek helyi gyűjtési népi játékok, vagy táncok, az idén először vettek 
reszt a bemutatókon a cigány-táncegyüttesek is, amelyek ősi cigány- 
táncok feldolgozásával arattak nagy sikert, különösen szép eredményt 
ért el helyi gyűjtésű tánc- és dalszámaival az apci kisz-szervezet 
cigányegyűttese. /mti/
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bb. 47. 

bné/gy/cz

nivataLos nyereményjegyzék a Lottó 27. játékhetéről

1962. juLius 7.

beérkezett 4 325 627 darab Lottó- 
fonadó ért szeLyeny nem volt. négy találatot 18

/wti/’ egyénként 20.02 forintot fizetnek.

Legjobb 1 001 magyar bor versenyebb.
1962. juLius 7.t cs/hné/gy/ká i

ilillíilE
szer megrendezett országos magy r borversenyen a 
orsz gos versenyt is.csaknem 20 bormintával m 
ujab fokozataival haladta tuL _z idei.
idei versenynek, a lvál.d_ minősé ^ vörös borok ,

i

m

bb, 49.

t zs/tm/gy/cz

jugoszláv gazdasági küldöttség utazott át budapesten

1962. juLius 7.

I-1 “ moszkvábóL útban hazafelé - jugoszláv gazdasági
küldöttség utazott át budapesten. a delegáció - amelyet mijalko 
todorovics, a jugoszláv szövetségi végrehajtó tanács aleln'öke 
vezet - fővárosunkban rövid időre megszakitotta útját.

: L
volt :íV ,

nagy »9«f»
az 1961-es esztendő különösen a ----- ---- . .
kialakulásának, hasonló minőségű_vörös borok húsz évben, ha 
egyszer kerülnek elő a hegyvidéki és alföldi plneékbőL. a 
kadarkaborok közül olyan sötétvörös szinUek is 3""''’“"“ 
a versenyen, amilyenre a legöregebb borszakértők 
Lékeznek. ugyanakkor iz es zamat tekinteteben is a Lehető 
Legjobbat nyújtják, a Legutóbbi nemzetközi versenyeken első­
sorban a fehér borok értek el kiváló minősitéseket, a vörös

A

a küldöttség fogadására a ferihegyi repülőtéren, megjelent 
apró ántal, a minisztertanács elnökhelyettese, incze jenő kül­
kereskedelmi miniszter, és vályi péter, az országos terv­
hivatal elnökének első helyettese.

X , ^ fogadtatáson m. tepavac, a jugoszláv szöv ségi
népköztársaság budapesti rendkívüli és meghatalmazott nag 
követe,^ valamint m.a. popov, a szovjetunió budapesti nagy­
követségének ideiglenes ügyvivője.

sem em-

S: fehér borok értek el kiváló minősítéseket, a vörös 
borok tekintetében kissé elmaradtunk már országok mögött, most 
az idei nemzetközi vetélkedőn joggal számíthatunk a ma­
gyar vörös borok előretörésére, különösen kiemelkedtek a 
mezőnyből a vaskutl, a csátaljai, a hosszú hegyi, továbbá a ^ 
pécskörnyéki, a villányi és a szekszárdi vörösborok, igen.Lénye­
ges a modern nagyüzemi telepítés és a nagyüzemi feldolgozás 
hatása: ezekből á kiváló minőségű borokból ugyanis nem nehány 
hektó hanem sokezer hektó van már a külön öző gazdaságok, 
termelőszövetkezetek, illetve az. állami pl cegazdaságok pin­
céiben. a fehér borokra az 1961-es évjárat nem volt különösen 
kedvező, de mint a bíráló bizottság megái Lapította, aggodalomra- 
■nincs ok: a magyar fehér borok az idei nemzetközi versenyen 
is megállják a helyüket.

r;
, mijalko todorovics és a küldöttség tagjai tiszteletére 

apró antal ebedet adott; majd a delegáció küLönvonattal 
folytatta útját belgrád felé.
/mti/

>

bt), 50, egyszerre vágják az őszi árpát és a búzát - 10 000 
aratópárt szerveztek az elmúlt héten a zalai közös gazdaságokban

vid ö kz/gy/ká
a. négy napos verseny eredményeit még nem összegezték, a 

bíráló bizottság hétfőn ismét összeül, felülvizsgálja az 
eddigi eredményeket, s kijelöli a nemzetközi borversenyen .in­
duló, legesélyesebb magyar hegyvidéki, illetve alföldi fehér 
és vörös borokat.
/^ti/

1962. juLius 7.

az elmúlt heti igen hasznos esőzések gondot is okoztak 
mezőgazdásági üzemeink vezetőinek, az egyébként is megkésett 
aratás az esőzések miatt most egy újabb héttel eltolódott, s 
ez alatt a kényszerű pih nő alatt még az őszi árpa aratásá­
nak befe ezése előtt, ka za alá é tek a búzák is.

/folyt, köv./

■n
i

— 26 —i 15.40

iS
1

y

- 2715.47%

% !
I

1
'

Imm - *^5 %.

V ts■V.. t 2V. ■' í-

r+
*<

 CD

V •

cn
 CD

O
 O'

*

•m

r, ;

Y-
-'

'<
 N 

:

Tv

m H> w

to
 D) 

•
O

 CD 
-*

3 c
r

. #■
C

Q
 05

eo m

. 
C
O

O
N

C
T O

X

ÍS
T'

íí



gfjSKsSa m mi.

v#W#WK:/' ' ;j. ;■-■
>.» Í ■

■r;s-

mi.' ' .'k_ ■ ^ - á' -
.>; '

if

X X X X

szombaton ugyancsak elutazott budapestrőL, illetve át­
utazott hazánkon az osztrák, az angol és az olasz békeharcosok 
delegációja, /mti/ ,

bb. 51. előző nap permetezett éretlen almát szedtek - meghalt 
egy kisfiú

i so/tm/gy/ká 1962. julius 7.

a helveciai állami gazdaság nagyüzemi almáskertjében 
junius végén a rovarkártevők ellen étiIparationnal permeteztek 
a balesetvedelmi előirásnak megfelelően a gyümölcsös bejáratai­
nál mindenütt kifüggesztett'k a figyelmeztető táblákat, ám 
hat kisfiú má nao belnnódyn t a gyümölcsösbe, meg akarták

a vállalkozás szomorú eredménnyel 
, 15 éves fiú mérgezés következtében meghalt.

zöld almát.a
jár . b.k. Iá 

/folyt, köv./

bb. 53. elutazott a moszkvai leszerelési és béke világkongresz- 
szusra a magyar delegáció

t di/tm/gy/sr 1962. julius 7.

szombaton elutazott budapestrőL, népünk delegációja, amely 
szakasits árpádnak, a béke világtanács irodája tagjának, az 
országos béketanács elnökének vezetésével résztvesz moszkvá- 
ban a julius 9-án kezdődő leszerelési és béke világkongresszuson.

a küldöttség búcsúztatására a ferihegyi repülőtéren meg­
jelent biszku béla és somogyi miklós, a magyar szocialista munkás­
párt politikai bizottságának tagjai, szirmai István, az mszmp 
központi bizottságának titkára, a politikai bizottság póttagja, 
dr, ortutay gyula, ^a hazafias népfront országos tanácsának 
főtitkára, orbán lászló, az mszmp központi bizottsága agitációs 
és propaganda osztályának vezetője, trautmann rezső épitésUgyi 
miniszter, kristóf istván, a magyar-szovjet baráti társaság 
főtitkára, mód páter, a külügyminiszter első helyettese, 
szatmári-nagy imre és vass istvánné, a hazafias népfront 
országos tanácsának titkárai, valamint politikai, gazdasági és 
kulturális életünk számos más kiválósága, egyházi vezetők, 
művészek, tudósok és a főváros lakosságának többszáz képvise­
lője, ott volt a búcsúztatáson v.a. guszev, a szovjet nagykövet­
ség tanácsosa. ^

1, folyt;/ gy

szemveszteség veszélye nélkül nem 
betakaritásával ilyen módon egy 
őszi árpát, mind pedig a búzát.

iBlilItt-
bb. 50. /egyszerre vágják

azokon a helyeken, ahol a 
lehet tovább várni a búza 
időben kell vágni mind az

iBlilPtis.

állatok ellátását.

két
rica 
közös 
de a 
egyszer 
háztájin 
a háztáji 
/mti/

9 9
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I-foLyt./ gyi:..-bb. 51. / előző nap permetezett

:
társait sikerült megmenteni, a szomorú esettel kapcsolatban 
az állami gazdasági szakemberek elmondották, hogy a##N#0NN#&^" 
vé ekezésnel az előirt balesetvédelmi szabályok megtartása 
S6 elgendő. főleg a gyermekek, de még a felnőttek is azt 
tar.tják, hogy a figyelmeztető táblákat a gyümölcsösök megdézs- 
má&sanak megakadályozása végett teszik ki. mivel a vegyszeres 
védekezés mind. nagyobb területekre terjed ki, fokozott óvatos­
ság szükséges, a szülők figyelmeztessék a gyermekeket, 
nogy a vegyszerekkel permetez-ett gyümölcsöt semmiképpen se 
fogyasszák, /mti/

I;

ii ■í bb. 54. magyar partizánokkal találkozott pécsett v.i. klokov 
ukrán történész, a szovjetunió hőse

vid tm/gy/fm

\
«

!

1962. julius 7.

a magyar partizánmozgalom eseményeit kutatja a hazánkban 
tartózkodó v.i . klokov szovjet történész, az ukrán tudományos 
akadémia történettudományi intézetének munkatársa, klokov 
résztvett a nagy honvédő háború partizánharcaiban és megkapta 
a szovjetunió hőse kitüntetést, a szovjet történész szomba­
ton pécsre látogatott, hogy az egykori résztvevők elbeszélés i 
nyomán ismerkedjék meg a dráva-menti partizán harcokkal, 
a magyar partizánmozgalom egyik fontos területe volt 1944-ben 
és 1945-ben a dráva vidéke, ahol a hires petőfi-brigád 
küzdött a hitlerista megszállók ellen, klokov 
petőf i-brigád több tagjával, valamint olyan p^., v,
akik a szovjet, illetve a jugoszláv partizán-alakulatok 
oldalán vettek részt a háborúban, a volt magyar partizánok 
sok érdekes eseményről számoltak be a szovjet történésznek, 
v.i. klokov vasárnap megtekinti pécset, majd baranya megye 
nevezetesebb helyeit keresi fel, és ellátogat a harkány 
melletti bolgár hősi temetőbe, /mti/

ií5

-fi
/- XMgjtaoEKarat vegyszeres 1

bb, 52. á világhirü magyar méz ,,titkát 
nyában az ndk méhészeti szakemberei .

vid hné/gy/ká

a német demokratikus köztársaság két méhész szakembere, 
berbert westphall, az ndk földművelésügyi minisztériumának 
méhészeti főelő dója és max schulze, az ndk méhész egye­
sületeinek orsz gos elnöke a világhirü, nálunk is igen ked­
velt magyar méz ,,titkát,, tanulmányozza hazánkban, az orszá­
gos méhészeti szövetkezeti központ munkatársainak kiséreté- 
ben szombaton bárányában, az ország egyik legjelentősebb 
méhészkedő vidékén tettek körutat. Sellyén a kisipari szövet­
kezetei keresték fel, ahol az úgynevezett fészek-mézkamrás 
kaptárokat gyártják, ez az uj rendszerű kaptár, amelyet a magyar 
méhészek kisérleteztek ki, jobbnak bizonyult a hagyományos nagy- 
boczonádi kaptároknál, pécsett a méhész szakcsoport tagjai 
látták vendégül a német szakembereket, s bemutatták nekik a 
méhtenyésztés és a méztermelés hazai módszereit.
/mti/ .-.

bb. 55. leleplezték Vörösmarty mihály emléktábláját a balaton­
füredi pantheonban

vid tm/gy/fm

tanulmányozták bara- 1
f 9 )

1962. julius 7.Iá: ■ aI

%
■

I
I

S
bb. 56. emmanuel roblés budapesten 
i v/hné/gy/srp

1962. julius 7.

emmanuel roblés orani francia író, akinek a király nevé­
ben cimü drámáját és hajnalodik cimü filmjét hazánkban is 
bemutatták budapestre látogatott, szombaton felkereste az 
európa könyvesboltot, ahol az olvasókkal találkozott, emmanuel 
roblés hosszas elbeszélgetett irodalmi problémákról, munkás­
ságáról, terveiről az érdeklődőkkel, majd dedikálta a vásárlók­
nak a közelmúltban magyar nyelven megjelent femina-dijas villa­
negyed cimü kötetét.

1962. julius 7.

a balatonfüredi szót szanatórium árkádjainak falán, a 
nemzet nagy fiainak balatoni vonatkozású emlékeit megörökitő 
pantheonban szombaton ünnepélyesen leleplezték Vörösmarty 
mihály emléktábláját, a költő 1855 nyarán járt utoljára 
balatonfüreden, s eötvös károly szerint ott töltötte életének, 
utolsó, kellemes szórakozással eltelt napjait.

az avató ünnepségen dr. horváth károly irodalomtörténész 
mondott beszédet, /mti/

/mti/fi

ii3

17.201 - 31 -

Tr' rm í3

16.25 30sa
%

r fi:r
■M

Fisí
IB '1í

3

V, ■ • v ;r-. %■>'i■'.'V

>

f,.

0

3
a

$

i

1

I

i

i.
A
Ii

!<la

i
v;'

il

f:y-

4:
 - 3

. ^

03'00

TIE

-tr
y.

''



m«S1P'Vl
^00

isSliSla i '’i\;
:*i.

<2

- • ./*mmmmarn .......-...i'*
ilifiginÁi* *#r

LS ==saa

1 /bb 57. a tizenkettedik %...1.folyt./vm

a továbbiakban arról beszélt marosán elvtárs, hogy a 
kgst országok legutóbbi értekezletén hozott határozatok maradék­
talan végrehajtása elsőrendű feladatot jelent a vasutasdolgozók 
számára is. az olyan intézkedések, mint például a nemzetközi 
gyorstehervonatok forgalomba állitása, a tehervonatok utazási 
sebességének felemelése, a hátárkezelési eljárások egyszerUsité- 
se növelik a gyorsan romló áruk exportképességét és a külke­
reskedelem hatékonyságát, végezetül rámutatott arra, hogy a 
technikai feltételek szakadatlan javitásán. túlmenően a növekvő 
szállitási feladatok sikeres megoldásának legfőbb záloga a vas­
utas dolgozók versenylendülete.

ezután marosán györgy 88 vasutasdolgozónak kormány­
kitüntetést nyújtott át, kossá istván közlekedés-és postaügyi 
miniszter pedig 163 dolgozónak a kiváló vasutas kitüntetést, a 
kitüntetettek nevében török géza főintéző mondott köszönetét, 
ezután a kitüntetteket a miniszter vendégül látta./mti/

bb 57. a tizenkettedik vasutasnap alkalmából 
kitüntettek a máv legkiválóbb dolgozóit

t hbj/gg vm

szombaton délután 11962.julius 7. MI

■Hit
titkára.

m
ff

I
ü , a fő-
V.

amí
1'

bb. 58. kiállitás Salgótarjánban a spanyol nép szabadságharcá­
ról

vid .hné/gy/fm 1962. julius 7.

,-Salgótarjánban, a nógrád megyei munkásmozgalmi múze­
umban a spanyol nép szabadságharca cimmel szombaton kiállitást 
fríjfllt, amely hiteles dokumentumokon - képeken, Írásos emlékeken - 
mutatja be a látogatóknak a spanyol szabadságharc dicsőséges 
éveit, a kiállitást alics jános, az mszmp nógrád megyei 
bizottságának titkára nyitotta meg. /mti/

í.

/folyt.köv./
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bb 59. időjárásjeLentés•»,

61. /szinpompás... folyt./ gy

, . P®!*- órakor a kis-stadionban megkezdődött a buda-

Sg£fSS::“iS;^-S
közönség tapsaitól kisérve elhaladtak a nézők 

előtt, közben megehkezett a vit staféta, meggyujtották 
lángot, majd a zenekar a himnuszt játszotta.

az ünnepség második részében a kisz központi művész­
együttese, az állami népi együttes, a balassi táncegyüttes 
valamint neves fővárosi művészek adtak műsort ’
/mti/

bb. I#
:gg vm í1962. julius 7.

1a meteorológiai intézet jelenti julius 7-én 
szombaton 18 órakor: ' * ma

többórás napsütés

vasárnap estig: kisebb falhőátvonulások 
elt^szél helyen kevés eső, egy-két helyen zivatar.

a

az örök-

1
^ . ^várható legmagasabb nappali hőmérséklet vasárnap 

19-^4 fok kozott./mti/ a
I

I
i 
1

bb. 62. 
téré

diszvacsora a demokratikus berlin küldöttségének tisztele-

t zs/tr/gy/cz V1962. julius 7.

veres józsef,a fővárosi tanács végrehajtó bizottságá- 
nak eLnoke_ , valamint felesége szombaton este a gallért 
szálló különtermében diszvacsorát adott a friedrich ebert 

főpolgármesterének vezetésével budapestre ét^kezett 
küldöttség tiszteletére, a diszvacsorán résztvett kiss dezső 
a budapesti pártbizottság első titkára, befeK istván, rendkivüLi 
követ es meghatalmazott miniszter, továbbá a fővárosi tanács 
végrehajtó bizottságának több 
meissner, a, német dejTjokcatiku

bb. 60, megtartották az első zenekari hangversenyt a keszthelyi 
festetics kastély parkjában

i vid gg/gy/fm 1962. julius 7.

a keszthelyi festetics kastély festői szépségű parkjában 
szombaton este tartották meg az első zenekari hangversenyt a 
parkban nagyméretű szabadtéri szinpadot állitottak fel s 
ötszáz személy ülőhelyéről gondoskodtak. ’

nagy-

ezer- . -Ott wl.|,h#m •
nagykövete.wsmmmm

József végül a két főváros közötti barátság további erősitésére 
az ndk es a magyar népköztársaság dolgozóinak barátságára * 
ürítette poharat.

\

friedrich ebert válaszában megköszönte a küldöttség 
déséről^°^^^^^^^^^^' szólt a magyar főváros fejlő-

- tudjuk, érezzük - mondotta többek között hogy önök 
s on.^kel együtt az egész szocialista tábor mellettünk áll ’ 
békés törekvéseinkben, a szabad békeszerető, demokratikus 
berlin megteremteseért folytatott küzdelmünkben, ebből a 
támogatásból uj, meg uj erőt meritünk,

a diszvacsora baráti légkörben zajlott le.

bb. 61. szinpompás autokarnevál, kis fesztivál a fővárosban 

t Lv/tr/gy/cz
f

1962. julius 7.

fiatal vett részt, a feldiszitett kocsikon 
különböző népek nemzeti viseletébe öltözött fiatalok foglal-

, a gépkocsi karaván elhaladt, a fővárosi­
ak tobbtizezres tömege köszöntötte.

I

/mti/

21.30

Ég

35
/folyt, köv./ 

20.42
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1962. juLlus 8. #\ .
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bb 1. , a baLatonra, a mecsekbe és a blikkbe száLLitiák a 
dunaújvárosi vikendházakat

vid szf/te/vL
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1962. július 8.

a dunaújvárosi öntött vikendházak iránt fokozódik az 
érdeklődés, az 5. számú épUletelemgyárban, ahol ezeket a 
negyszemelyes udUlóházakat héjbbetonból készítik, 
térnek a házak folyamatos gyártására, ezentúl naponta egy- 
#gy üdólóházikót akarnak készíteni, többet már utnakinditot- 
tak a baLatonra, a mecsekbe és a bükkbe. a saltótarjáni acél­
árugyár dolgozói részére balatonszabadiba, a nógrádi szén­
bányászoknak bükkszékre szállítottak több kis üdüLóházat, 
a kis betonházakat a helyszínen autódaruval állítják helyük- 
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bb 2.
kabarémüsort 

k s/tm/vL sr

csütörtökön a bartók színpadon mutatják be az országos 
rendezó iroda uj, kétrészes kabaré-revüjét, a fedezzük fel 
Pestet, a műsorban népszerű színészek ,,vezetik el,, 
zöns,é,get egyiptomba, Skóciába, monte-carLóba, angllába, 
hawa||rba és Indiába, majd ,, felfedezik pestet,, azt a külö­
nös földet, ahol egy helyen, együtt található a világ minden 
része, hiszen budapest világváros, a műsorban - amelyet róna 
tibor irt - többek között fellép pécsi sándor, zentai ferenc, 
felföldi anikó, kibédi ervln, kálmán györgy, gobbi hilda, 
házi erzsébet es a vidám fiuk együttese, /mti/

csütörtökön mutatják be a fedezzük fel pestet címűf
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1962. július 8.
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országba

i fe/hné/vL sr

húö*zonöt fiatal művész utazik tanulmányútra oLasz-
0

!

1962. július 8.

a magyar alkotóművészek mindig nagy tisztelói voltak a 
klasszikus olasz művészetnek, a velencei és firenzei nagy 

. mestereknek, gyakran fordultak meg Itália világhírű képtá­
raiban. e régi hagyományt folytatja az a huszonöt fiatal kép­
zőművész, aki július második felében többhetes tanulmányutat 
tesz Olaszországban, /mti/
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